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PT - Instruções de montagem e uso 
Siga as instruções indicadas neste manual. Não nos 
responsábilizamos por eventuais inconvenientes, danos ou 
incêndios provocados ao aparelho, causados pela não 
observância das instruções indicadas neste manual. A coifa foi 
projetada para a aspiração de gorduras e vapores liberados 
durante o preparo de alimentos e é exclusiva para uso doméstico.  
Podem haver modelos diferentes de coifa, da que está 
ilustrada neste manual, no entanto as instruções de uso, 
manutenção e instalação permanecem as mesmas para 
todos os modelos. 
• É importante conservar este manual para eventuais

consultas futuras. Em caso de venda ou mudança, certificar-
se que o manual acompanhe o produto. 

• Ler cuidadosamente as instruções: elas apresentam
importantes informações sobre a instalação, uso e
segurança do produto. 

• Não efetuar modificações elétricas ou mecânicas no produto
ou nos dutos de exaustão. 

• Antes de prosseguir com a instalação do aparelho, verificar
que todos os componentes não estejam danificados. Caso
contrário, contatar o seu fornecedor e não prosseguir com a
instalação. 

Nota: As peças que apresentam o símbolo “(*)” são acessórios
opcionais fornecidos somente em alguns modelos ou são peças 
que não acompanham o produto, mas que podem ser adquiridas 
separadamente. 

  Advertências 
• Antes de qualquer operação de limpeza
ou  manutenção, desligar o exaustor da
rede elétrica   retirando o plug da tomada
ou desligando a alimentação da rede
elétrica.
• Usar sempre luvas de trabalho para todas
as operações de instalação e manutenção.
• Este aparelho pode ser usado por
crianças a partir de 8 anos de idade e por
pessoas com reduzidas capacidades
físicas, sensoriais e mentais, ou falta de
experiência e conhecimento, desde que
sejam supervisionadas ou após que
tiverem recebido instruções relativas ao
uso seguro do aparelho e que tenham
conhecimento dos riscos envolvidos.
• As crianças não devem ser autorizadas a
manipular os comandos ou brincar com o

aparelho. 
• A limpeza e a manutenção não devem
ser feitas por crianças sem supervisão.
• O local onde o aparelho será instalado,
deve ser suficientemente ventilado,
quando o exaustor for utilizado em
conjunto a outros dispositivos de
combustão de gás ou outros combustíveis.
• O exaustor deve ser limpo
frequentemente, tanto interna quanto
externamente (PELO MENOS UMA VEZ
POR MÊS).
• Isso deve ser feito em conformidade com
as instruções de manutenção indicadas
neste manual. O não cumprimento das
instruções fornecidas neste guia do
usuário, em relação à limpeza do exaustor
e substituição e limpeza dos filtros,
comporta riscos de incêndio.
• Alimentos diretamente na chama sob o
exaustor é severamente proibido.
• Para a substituição da lâmpada, utilizar
apenas o tipo de lâmpada indicado na
seção de Manutenção/Substituição de
lâmpadas deste manual.
O uso de chama livre é danoso aos filtros e
pode dar lugar a incêndios, portanto, deve
ser evitado em todas as circunstâncias.
A fritura deve ser feita sob controle, a fim
de evitar de que o óleo superaqueça e
pegue fogo.
CUIDADO: Peças acessíveis do exaustor
podem esquentar quando utilizado com a
placa de fogão.
• Não ligar o aparelho à rede elétrica até
que a instalação seja totalmente concluída.
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• Com relação às medidas técnicas e de
segurança a serem adotadas para a
descarga de fumos, é importante respeitar
rigorosamente os regulamentos fornecidos
pelas autoridades locais.
• O sistema de condutas para este
aparelho não pode ser conectado a outro
sistema de ventilação já existente que
esteja sendo usado para qualquer outra
finalidade, como descarga de fumos de
aparelhos a gás ou outros combustíveis.

 ATENÇÃO! A falta de instalação de 
parafusos ou dispositivos de fixação em 
conformidade com estas instruções, pode 
resultar em riscos elétricos. 
• Não utilizar ou deixar o exaustor sem lâmpadas corretamente
montadas, devido ao possível risco de choques elétricos. 
• Nunca utilizar o exaustor sem as grades montadas corretamente. 
• O exaustor NUNCA deve ser utilizado como uma superfície de
apoio, a menos que não seja especificamente indicado. 
• Usar somente os parafusos de fixação fornecidos com o
aparelho, para a instalação, ou, se não for fornecido, comprar o
tipo de parafuso correto. 
• Usar o comprimento correto para os parafusos que são
identificados no Guia de Instalação. 
• Em caso de dúvida, consultar um centro de assistência
autorizado ou pessoa qualificada similar. 

 ATENÇÃO! Não utilizar com um programador, timer,
controle remoto separado ou qualquer outro dispositivo que se 
ativa automaticamente. 

  Ligação elétrica 
A tensão da rede deve corresponder à tensão indicada na etiqueta 
das características situada no interior da coifa.  
O produto foi preparado para a conexão direta à rede de 
alimentação, portanto, aplicar um interruptor bipolar (conector 
Sindal que acompanha o produto) em conformidade com as 
normas que assegure a desconexão completa da rede nas 
condições da categoria III de sobretensão, de acordo com as 
regras de instalação. 
Atenção! A substituição do cabo de interconexão deve ser 
efetuada pelo serviço de assistência técnica autorizado.  

Instalação 
• A distância mínima entre a superfície de
suporte dos recipientes sobre o fogão e a
parte mais baixa da coifa não deve ser

inferior a 50cm no caso de fogões elétricos 
e 65cm no caso de fogões a gás ou 
combinados.  
Se as instruções de instalação do fogão a 
gás especificarem uma distância maior, 
deve-se levar em conta esta indicação. 
A instalação, tanto elétrica quanto mecânica, deve ser 
efetuada por pessoal especializado.  
Este aparelho está classificado de acordo com a Diretiva Européia 
2012/19/EC - UK SI 2013 No.3113 sobre Resíduos de 
equipamento elétrico e eletrônico (REEE).  
Ao garantir a eliminação adequada deste produto, estará a ajudar 
a evitar potenciais consequências negativas para o meio ambiente 
e para a saúde pública, que poderiam derivar de um manuseio de 
resíduos inadequado deste produto.  

O símbolo   no produto, ou nos documentos que 
acompanham o produto, indicam que este aparelho não pode 
receber um tratamento semelhante ao do lixo doméstico.  
Pelo contrário, deverá ser depositado no respectivo centro de 
coleta para a reciclagem dos componentes elétricos e eletrônicos.  
A eliminação deverá ser efetuada em conformidade com as 
normas ambientais locais para a eliminação de resíduos.  
Para obter informações mais detalhadas sobre o tratamento, a 
recuperação e a reciclagem deste produto, contate as autoridades 
de sua localidade, o seu serviço de reciclagem doméstica ou a loja 
onde adquiriu o produto.  

Aparelho projetado, testado e fabricado de acordo com:  
• Segurança: EN/IEC 60335-1; EN/IEC 60335-2-31, EN/IEC
62233. 
• Desempenho: EN/IEC 61591; ISO 5167-1; ISO 5167-3; ISO
5168; EN/IEC 60704-1; EN/IEC 60704-2-13; EN/IEC 60704-3; ISO 
3741; EN 50564; IEC 62301. 
• EMC: EN 55014-1; CISPR 14-1; EN 55014-2; CISPR 14-2;
EN/IEC 61000-3-2; EN/IEC 61000-3-3.  Sugestões para uma
utilização correta, de modo a reduzir o impacto ambiental:  LIGUE 
a coifa na velocidade mínima quando começar a cozinhar e
mantenha-a em função por mais alguns minutos após ter
terminado. Aumente a velocidade somente em caso de muita
fumaça ou vapor e use as velocidades altas somente em
situações extremas. Substitua o(s) filtro(s) a carvão quando
necessário, para manter uma boa eficiência na redução dos
odores. Limpe o(s) filtro(s) para gordura quando necessário para
manter uma boa eficiência do filtro para gordura. Use o diâmetro
máximo do sistema de condutas indicado neste manual para
otimizar a eficiência e minimizar o ruído.
 



 

Utilização 

A coifa foi desenvolvida para ser utilizada na versão filtrante 
com recirculação interna.  
As gorduras e vapores do cozimento são aspirados para 
dentro da coifa, filtrados e depurados passando através do(s) 
filtro(s) de gordura e do(s) filtro(s) de carvão ativado que 
DEVEM FAZER PARTE da coifa.  

Funcionamento 

T1:  Tecla de seleção da velocidade 1  
Pressione para ativar a velocidade (potência de aspiração) 
baixa. Ao ser pressionada mais uma vez, desliga o motor. 

T2: Tecla de seleção da velocidade 2  
Pressione para ativar a velocidade (potência de aspiração) 
média. Ao ser pressionada mais uma vez, desliga o motor 

T3: Tecla de seleção da velocidade 3  
Pressione para ativar a velocidade (potência de aspiração) 
alta. Ao ser pressionada mais uma vez, desliga o motor 

T4: Tecla de seleção da velocidade “BOOST” 
Com o motor ligado em qualquer velocidade T1 / T2 / T3, 
pressione a tecla T4 para ativar a velocidade “BOOST”. A 
tecla da velocidade ativa permanecerá acesa e a tecla T4 
começará a piscar.  
Com o “BOOST” ativo, pressionando-se a tecla T4, o motor é 
desligado. 
A velocidade “BOOST” é temporizada e permanecerá ativa 
por 5 minutos; em seguida, o “BOOST” é automaticamente 
desativado, levando o motor de volta à velocidade T1 / T2 / 
T3 anteriormente selecionada. 

T5: Tecla ON/OFF da Luz “AMBIENT LIGHT” (somente 
para alguns modelos) 
Pressione para acender/apagar uma iluminação 
complementar para iluminar o ambiente circundante. 

T6: Tecla ON/OFF da Luz “COOKTOP”  
Pressione para acender/apagar a iluminação principal. 

Modalidade “DELAY OFF” do motor:  
Pressionando e segurando mais uma vez a tecla da 
velocidade ativa T1 / T2 / T3, é configurado o desligamento 
automático do motor. 
O motor será desligado de acordo com os seguintes tempos:  
T1 = após 20 minutos;  
T2 = após 15 minutos;  
T3 = após 10 minutos; 
Obs.: esta função não pode ser programada para a 
velocidade “BOOST” T4. Quando estiver ativo o Delay OFF, 

pressionando-se o botão de qualquer velocidade, a função é 
desativada. 

INDICADOR de saturação dos filtros: 
O exaustor avisa o usuário a intervalos regulares que os 
filtros devem ser limpos/substituídos.  
Com as teclas T1 acesa + T2 intermitente, é necessário 
substituir o Filtro de Gordura   
Com as teclas T1 acesa + T3 intermitente, é necessário 
substituir o Filtro de Carvão 
Obs.: a sinalização de saturação dos filtros pode ser vista nos 
primeiros 10 segundos a partir da ativação do exaustor. 

RESET do alarme de saturação dos filtros: 
Pressione contemporaneamente por cerca de 3 segundos as 
teclas T1 + T2 para zerar o Filtro de Gordura. 
Pressione contemporaneamente por cerca de 3 segundos as 
teclas T1 + T3 para zerar o Filtro de Carvão. 

HABILITAR/DESABILITAR o contador dos filtros.  
Pressionando e segurando contemporaneamente as teclas T2 
+ T3, tem-se acesso ao menu de gestão da sinalização de 
saturação dos filtros. 
Nesse menu: 
 Pressionando-se a tecla T2, a sinalização do Filtro de 
Gordura é habilitada/desabilitada.  

Obs.: o filtro de gordura está HABILITADO por padrão. 
 Pressionando-se a tecla T3, a sinalização do Filtro de 
Carvão é habilitada/desabilitada. 

Obs.: o filtro de carvão está DESABILITADO por padrão. 
Ao pressionar e segurar mais uma vez as teclas T2 + T3, é 
possível sair do menu e salvar as configurações 
selecionadas. 



 

Manutenção 

Limpeza 
Para a limpeza use EXCLUSIVAMENTE um pano umedecido 
com detergentes líquidos neutros. NÃO UTILIZE 
FERRAMENTAS OU INSTRUMENTOS PARA A LIMPEZA! 
Evite o uso de produtos que contenham abrasivos. NÃO 
UTILIZE ÁLCOOL! 
 

Filtro antigorduras 
Fig. 40 
Retém as partículas de gordura voláteis liberadas durante 
a preparação de alimentos.  
O filtro  anti-gordura deve ser limpo uma vez por mês com 
detergentes não agressivos. O filtro pode ser lavado 
manualmente ou em máquina de lavar louça a baixas 
temperaturas e com ciclo breve.  
O filtro  anti-gordura pode perder a cor com as lavagens na 
máquina de lavar ouça, mas suas características de filtração 
não se alteram.  
 

Filtro de carvões ativos (somente para a versão 
filtrante) 
Fig. 39 
Retém os odores liberados durante a preparação dos 
alimentos. 
O filtro de carvão pode ser lavado a cada dois meses em 
água quente e detergentes neutros ou na máquina de lavar a 
65°C (em caso de lavagem na máquina de lavar, efetuar o 
ciclo de lavagem completo sem louças). 
Retirar a água em excesso sem danificar o filtro e, a seguir, 
colocá-lo no forno por 10 minutos a 100ºC para secá-lo. 
Substituir o revestimento a cada 3 anos e sempre que o pano 
estiver danificado. 

• Montagem 
Instalar o filtro de carvão na parte posterior do filtro
antigorduras e fixar com as duas varetas.
Atenção! As varetas estão incluídas na embalagem do
filtro de carvão e não na coifa.

• Para desmontar o filtro, efetuar as operações indicadas
na ordem contrária. 

Substituição das lâmpadas 
A coifa é dotada de um sistema de iluminação baseado na 
tecnologia LED. 
Os LEDs garantem uma iluminação ideal, com duração até 10 
vezes superior das lâmpadas tradicionais, e permitem 
economizar 90% de energia elétrica. 

Para a substituição, dirigir-se ao serviço de assistência 
técnica. 



LIB0177121   Ed. 06/21


